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Committee Stage Amendments to the Stamp Duty (Amendment) Bill 2013 
 

As indicated to Bills Committee on Stamp Duty (Amendment) Bill 2013, I 
hereby submit my further amendments to the Committee Stage Amendments to 
the Bill: LC Paper No. CB(1)1847/12-13(01), which I submitted on 30 
September 2013.  
 
My further amendments to the Bill are aimed to exempting non-residential 
properties from doubled ad valorem stamp duty.  
 

  
Yours sincerely, 

 
Abraham SHEK Lai Him 

 

Dear 



 

 
《2013 年印花稅( 修訂) 條例草案》 

 
委員會階段 

 
石禮謙議員將動議的修正案 

 
 

條文 動議的修訂 
 

3 刪去第 3 條。 
 

8 刪去第(5) 款。 
 

10 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(a)      刪去建議的第 29AI 條及代以： 
 

“29AI.  售賣轉易契須按第 1 標準稅率及第 2 標準稅率徵收從

價印花稅 
 

(1) 除第(2)款及第 29AJ 至 29AQ 條另有規定外，

售賣轉易契須根據附表 1 第 1(1) 類第 1 標準，予以

徵收印花稅。 
 
(2)  非住宅物業的售賣轉易契須根據附表 1 第 1(1) 
類第 2 標準，予以徵收印花稅。” 

 
(b)      在建議的第 29AL(3)(b) 條中，刪去“，或均屬非住宅物業” 。

 
13 
 
 
 
 
 
 
 
 

(a)       刪去建議的第 29BA 條及代以： 
 

“29BA. 買賣協議一般須按第 1 標準稅率徵收從價印花稅 
 

除第 29A(5) 條及第 29BB 至 29BI 條另有規定外，買賣協議

須根據附表 1 第 1(1A) 類第 1 標準，予以徵收印花稅。” 
 

(b)     在建議的第 29BD(3)(b) 條中，刪去“，或均屬非住宅物業” 。
 

16 (a) 刪去第(2)、(3)、(4)、(5)、(6)、(7)、(8)及(9) 款。 
 
(b)  刪去建議的第 29B(8)條。 
 

23 在建議的第 71 條中： 
 
(a) 刪去“附加印花稅 (additional stamp duty)”的定義的第(b)段末

的“而”。 
 
(b)  刪去“附加印花稅 (additional stamp duty)”的定義的第(c)段。 



 

 
24  

(a) 刪去第(9) 款。 
 
(b)  刪去第(15) 款及代以： 
 

“附表 1 ，第 1(1A) 類——  
 
廢除註 1  
 
代以 
 
“註 1  
 
本分類的規定不適用於有關非住宅物業的買賣協議(見第

29A(5)條)。本分類的規定按第 29BA 至 29BI 條適用於買賣

協議”。” 
 


